Pintar, Luka. Zolna — »Durstvogel«. 1913, Ljubljanski zvon
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Slovenci v zgodovini svetovnega slovstva. Na8 knjiZevni atom je v_s
tovni_slovstveni zgodovini tezko opaziti. O. Leixner, O. Hauser in ostali bolj
manj spretni kompilatorji takih enciklopedij so nam odkazali mikroskopitno neznal
kotiCek obifajno tam na koncu knjige. Torej nas ne sme iznenaditi, da se
P. Wiegler v svoji ravnokar izdani ,Geschichte der Weltliteratur med 500 stram
posvedenih pesniStvu nenem3kih narodov, sp lo eV Z.— 19_\Lsncar
Med potetniki naSteva reformatorje Trubarja, Dalmatma in Bohori¢a in ome
almanah ,Pisanice“. ,Der einzige Poet ist der Advokaturskandidat Franz PreSeren.

Znane_so mu Bleiweisove Novice s patetikom Koseskim in ,Strittarjev* Zvon. Levs
in Jurlc‘ sta pisala , Bauernnovellen® , Jenko_je opeval Gorenjsko in zloZil naro¢
himno. Zaklju¢na modrost pa nam pripoveduje Se to-le (str. 470): ,Die Fortset
Pre§ercns und Strittars (!) sind der Pfarrer Gregorci¢ (!), die ,Gorzer Nachtiga
und der Renegat Anton A3kerc, ein slawischer Epiker, der die slowenischen Protestan
als _,Marfyrer® preist. Die Moderne weist einem Namen auf, den des Novellis
und Dramatikers Cankar*.— V tem mriavem zma$ilu se nam reZi nasproti nero
prepisovalec iz Murkovega orisa ;ugoslovansklh literatur v znani Teubnerjevi zbi

,Die Kultur der Gegenwart*. Kapistran.

Zolna — ,,Durstvogel®. V publikacijah ,Zeitschrift fiir dsterreichische Vol
kunde (XIX, 202) sem cital trditev, da pravijo na juZnem Stajerskem ptici vijogla
(Wendehals), oziroma pivki (Regenvogel) navadno ,zouna* (Durstvogel). Kakor
videti, imamo tu opraviti z navadno in dosli nerodno narodno etimologijo, ki je
menda ni zakrivil slovenski narod kot tak, ampak kak polizobraZenec, ki mu
slovenidina, ¢e jo je sploh kedaj popolnoma znal in razumel, uhaja iz spomina
zavesti, — kakov tak poluslovenec je morda razlagal ,Zolna* (der Specht) po
membi z ,Zejna* (die Durstige), ¢e§ da je to Zejni pti€ (der Durstvogel), ki p
deZjem po pijadi vpije in s tenkim ,piv, piv, piv* deZja prosi, oziroma deZ
znanja. Toda ,Zejna* in ,Zovna“ se ne dd kar tako meni ni¢ tebi ni¢ zamenjav
kakor se n. pr. sejnica in sevnica, razdajen in razdaven, jodol in vodol, posta
in postavati i. t. d.,, ker tu nimamo opraviti z zapiranjem hijata in s protezami
prednastavki, ki res v&asih menjavajo med v in j. — Kdor torej zamenjava ,Zej
in ,Zovna®, tisti se sloveni¢ine ne zaveda dovolj — in legenda, ki nam jo
menda po narodni pravljici Matija Valjavec zloZil o ptici pivki (Grauspecht, pi
canus), se pa¢ ne more naslanjati na tako nerodno narodno etimologijo. Menda
si razlagamo onomatopoctitno Civkanje ,piv, piv, piv® kot optativni particip
glagola ,piti, pijem*®, Ce5 da pomeni: ,pit, pil, pit (bi).* Na ta nalin torej bi !
pivka res, kakor si je izmislila narodna pravljica, neka Zejna Zolna — pa ne v |
smislu, kakor da bi se ta ptica zaradi Zejnosti imenovala ,Zovna®, Cel da to i
pomeni Zejna ptica® (der Durstvogel). — To novo iznajdbo ,Durstvogel* deni
potemtakem kar med slutvo-ucenjasko 3aro, kamor po resnici spada.

'nA N
4 le.Sl Digitalna knjiznica Slovenije




